Articolul hotărît
singular
	
	feminin
	masculin
	neutru

	N.
	η χωρα (ţara)
	ο λογος (cuvîntul)
	το δωρον (darul)

	G.
	της χωρας (a ţării) 
	του λογου (al cuvîntului)
	του δωρου (al darului)

	D.
	τη χωρα (ţării)
	τω λογω (cuvîntului)
	τω δωρω (darului)

	A.
	την χωραν (ţara)
	τον λογον (cuvîntul)
	το δωρον (darul)


plural

	
	feminin
	masculin
	neutru

	N.
	αι χωραι (ţările)
	οι λογοι (cuvintele)
	τα δωρα (darurile)

	G.
	των χωρων (a ţărilor) 
	των λογων (a cuvintelor)
	των δωρων (al darurilor)

	D.
	ταις χωραις (ţărilor)
	τοις λογοις (cuvintelor)
	τοις δωροις (darurilor)

	A.
	τας χωρας (ţările)
	τους λογους (cuvintele)
	τα δωρα (darurile)


· Subiectul unei propoziţii este la Nominativ: ο αποστολος γινωσκει = apostolul cunoaşte.
· Cazul Genitiv exprimă posesia: οι λογοι αποστολων = cuvintele apostolilor.
· Dativul e cazul obiectului indirect: λέγω οι λογοι αποστολοις = eu spun cuvintele apostolilor.

· Obiectul unui verb tranzitiv este la cazul Acuzativ: βλέπω τον ανθρωπον = eu văd omul.
Articolul se pune în faţa cuvîntului principal: οι λογοι – principal; αποστολοις – secundar;
traduceţi în limba greacă următoarele îmbinări:

darurile vieţii; Evanghelia Domnului; lumina slavei; Fiul lui Dumnezeu; apostolul neamurilor;

το δωρον – darul; η ζωη – viaţa; το Ευαγγελιον – Evanghelia; ο Κυριος – Domnul; το φωτον – lumina; η δοξα – slava; ο Υιος – Fiul; ο Θεος – Dumnezeul; ο αποστολος – apostolul; η φυλη – neamul;
răspusuri: 

darurile vieţii – τα δωρα ζωη; Evanghelia Domnului – το Ευαγγελιον Κυριω; lumina slavei – το φωτον δοξα; Fiul lui Dumnezeu – ο Υιος Θεω; apostolul neamurilor – ο αποστολος φυλαις;

Articolul nehotărît

singular

	
	feminin
	masculin
	neutru

	N.
	η χωρα (o ţară)
	ο λογος (un cuvînt)
	το δωρον (un dar)

	G.
	της χωρας (a unei ţări) 
	του λογου (al unui cuvînt)
	του δωρου (al unui dar)

	D.
	τη χωρα (unei ţări)
	τω λογω (unui cuvînt)
	τω δωρω (unui dar)

	A.
	την χωραν (pe o ţară)
	τον λογον (pe un cuvînt)
	το δωρον (pe un dar)


plural

	
	feminin
	masculin
	neutru

	N.
	αι χωραι (nişte ţări)
	οι λογοι (nişte cuvinte)
	τα δωρα (nişte daruri)

	G.
	των χωρων (a unor ţări) 
	των λογων (a unor cuvinte)
	των δωρων (al unor daruri)

	D.
	ταις χωραις (unor ţări)
	τοις λογοις (unor cuvinte)
	τοις δωροις (unor daruri)

	A.
	τας χωρας (pe nişte ţări)
	τους λογους (pe nişte cuvinte)
	τα δωρα (pe nişte daruri)


